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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 
Zakon br. 04/Z-108 
 
 

ZA IZMENU I DOPUNU ZAKONA BR.03/Z-146 ZA POREZ NA DODATNU 
VREDNOST ONAKO KAKO JE IZMENJEN I DOPUNJEN ZAKONOM  

BR.03/Z-197 
 

 
Skupština Republike Kosovo; 
 
U skladu sa članom 65 (1) Ustava Republike Kosovo,  
 
Usvaja  
 
 

ZAKON ZA IZMENU I DOPUNU ZAKONA BR.03/Z-146 ZA POREZ NA 
DODATNU VREDNOST ONAKO KAKO JE IZMENJEN I DOPUNJEN 

ZAKONOM BR.03/Z-197 
 

Član 1 
 
Iza člana 1 bazičnog zakona dodaje se novi član 1.A sa nazivom i sadržinom koja glasi: 
 
 

Član 1.A 
Cilj zakona 

 
Cilj ovog zakona je regulisanje posebnih situacija koja zakonom 03/Z-146 nisu 
regulisana u skladu sa direktivama EZ za PDV., utvrđivanje mesta snabdevanja robom  
za oporezivana lica, mesto snabdevanje usluga, međunarodni transport putnika i transport  
njihove robe koju nose sa sobom, podešavanja za umanjenje umanjenog PDV-a i robe 
pod posebnim carinskim aranžmanima. 
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Član 2 
 
1. Člana 2 bazičnog zakona, podstav 1.5 menja se dodavanjem, na kraju podstava, sledeći 
tekst: 
 

„Kao kapitalna roba smatraju se i one usluge koja nose slićna obeležja sa onima 
koja se pripisuje kapitalnoj robi ako total kosto tih usluga premaši 20.000 Evra. 
Ministar  Finansije može doneti pod-zakonski akt o ogranićenju  kapitalne  robe.“ 

 
2. Član 2 bazičnog zakona, podstav 1.6, menja se  sa tekstom koji glasi: 
 

1.6. Opredmećena imovina – svaka imovina koja ukljućuje sledeće: 
 
Podstavovi 1.6.1, 1.6.2. i 1.6.3.stava 1.6 ostaju neizmenjeni. 

 
3. Član 2, bazičnog zakona, podstav 1.8. reformuliše se  sa tekstom koji glasi: 
 

1.8. Konsideracija – svako delovanje ili akt odstupanja oko snabdevanja robe i 
usluga, i ukljućuje  svaki iznos koji je isplaćen ili priznate robe i usluge  preko 
barter transakcije.” 

 
4. Kod člana 2 bazičnog zakona, podstav 1.21.1 reformuliše se  sa tekstom kao u  
nastavku: 
 

1.21.1. Obavezni ili isplaćeni PDV na Kosovu oko snabdevene robe i usluga ili 
koja snabdeva njega od drugog oporezivog lica. 

 
5. Člana 2 bazičnog zakona, podstav 1.21.2 reformuliše se  sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.21.2. Obavezni ili isplaćeni PDV oko uvoza robe na Kosovu. 
 
6. Kod člana 2 bazičnog zakona, podstav 2.1.43 reformuliše se  sa tekstom kao u  
nastavku: 
 

1.43 Nezavisni Odbor za preispitivanje – Osnovni odbor osnivan zakonom o 
poreskoj upravi i nadležan je da primi žalbe koje podnese poreski obveznici do 
novembra 2012.   
 

7. U članu 2 bazičnog zakona iza podstava 1.43 dodaje se podstav 1.44, koji glasi: 
 

1.44 Nadležni sud - Sud utvrđen članom 04/Z-102 za dopunu i izmenu zakona o 
poreskoj upravi i postupci, br. 03/Z-222. 

 
Član 3 

 
Stav 2 člana 3 bazičnog zakona briše se iz teksta zakona. 
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Član 4 
 
Član 6, stav 5 bazičnog zakona, reformuliše se kao u  nastavku: 
 

5. Lica koja nisu smeštena na Kosovu podležu registrovanju PDV-a od početka 
ekonomske aktivnosti na Kosovu. Takva oporezivana lica koja nisu smeštena na 
Kosovu, treba da imenjuju jednog poreskog predstavnika kako je to regulisano 
stavom 2 člana 26 ovog Zakona. Oporezivo lice registruje se  sa svojim imenom i 
imenom svog poreskog predstavnika  u roku od pet (5) dana nakon imenovanja 
kao poreski predstavnik i pre poćetka ekonomske aktivnosti na Kosovu. Međutim, 
oni nisu obavezni da se registruju, ako oni samo snabdevaju primaoca koji je 
obavezan da plati PDV shodno članu 52, podstava 1.2 i 1.3 bazičnog zakona, ali i 
dalje se smatraju oporeziva lica. 

 
 

Član 5 
 
Član 10 bazičnog zakona, podstav 2.2, na kraju podstava dodaje se tekst kao u  nastavku: 
 

“Ministar Finansija može doneti podzakonski akt koji definiše primenjivanje ovog 
podstava.” 

 
 

Član 6 
 
 Član 12 bazičnog zakona,  stav 3 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 
 3. Sa izuzetkom slučajeva referisane u članu 13 bazičnog zakona, zadržavanje robe od 
oporezivanog lica, ili njenog naslednika, kada je prestao da razvija ekonomsku aktivnost 
ili prekinuo registraciju, gde PDV na tu robu potpuno ili delimićno postane umanjena 
njihovim prisvajanjem ili korišćenjem shodno stavu 1 ovog člana, takođe se smatraju kao 
snabdevanje robom za obzir. 
 
 

Član 7 
 
1.    Član 13 bazičnog zakona, stav 2 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 
 2. Lice, kome se transferušu srestva treba da se tretira kao naslednik prenošenog oko 
transfernih srestava i ne treba da se tereti PDV-om u tom transferu, pod uslovom da 
naslednik prenošenog je oporezivo lice koji je registrovano ili je obavezno da se 
registruje za potrebe PDV-a. Prenosilac i onaj koji prima transfer, treba da obaveštavaju 
PAK-a za njihove ciljeve oko primenjivanja ovog člana najmanje trideset (30) dana pre 
što se dešava transfer. 
 
2.    Član 13 bazičnog zakona, stav 3 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
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3.  Svaka neisplaćena obaveza i prava prenosioca oko transfernih sredstava 
predviđena ovim zakonom pre vreme transfera, postaje pravo i obaveza primaoca 
transfera. 

 
3. Kod člana 13 bazičnog zakona, stav 4 briše iz teksta zakona i stav 5 postaje stav 4. 
 

 
Član 8 

 
Naslov člana 15 bazičnog zakona “Korišćenje robe i usluga biznisa za ne-poslovne 
svrhe” menja se i zamenjuje se sa naslovom “Korišćenje robe i usluga biznisa za 
neposlovne potrebe”.   
 
 

Član 9 
 
1. Član 16 bazičnog zakona, stav 1 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1. Ministar Finansija preko jednog podzakonskog akta može da odlući da tretira 
kao snabdevanje nekih određenih usluga od oporezivog lica za ciljeve njegovog 
biznisa, gde PDV za takvu uslugu, ako se snabdeva od nekog drugog oporezivog 
lica, neće biti potpuno umanjen. 

 
2.    Stav 2 člana 16 bazičnog zakona briše se iz teksta zakona. 
 
 

Član 10 
 
1. U članu 19 bazičnog zakona, iza podstava 2.2., dodaje se novi podstav 2.3. koji glasi: 
 

2.3. Ministar Finansija može da donosi jedan podzakonski akt radi utvrđivanja 
mesta snabdevanja robom u slučajevima kada neka lica ulaze u transakcijama za 
istu robu i kada roba u toku transporta ili dostave  kreće neposredno od prvog 
snabdevača do krajnijeg primaoca.  

 
 
2. Član 19 bazičnog zakona,  podstav 3.1 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

 3.1. Kada se snabdevanje robom vrši u palubama aviona ili vozova, u deo  
operacije transporta putnika unutar Kosova, mesto snabdevanja biće Kosovo. 

 
3.  Podstavovi 3.2  i  3.3 člana 19 brišu se iz teksta zakona.  
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Član 11 
 
1.   Član 20 bazičnog zakona, podstav 1.1., reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.1 Svako lice koja obavlja ekonomske aktivnosti kako je to referisano u članu 4 
ovog zakona.  

 
2.  Podstavovi 1.1.1.i 1.1.2.  člana 20 bazičnog zakona, kao i podstav 1.2. brišu se od 
teksta zakona. 
 
3. Član 20 bazičnog zakona, podstav 2.2.2., reformuliše se  sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2.2.2. Mesto snabdevanja transporta putnika je mesto gde se transport vrši 
srazmerno pokrivenim odstojanjima. 

 
4. U članu 20 bazičnog zakona, podstav 2.2.4 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2.2.4. Mesto snabdevanja uslugama restoranta i usluga snabdevanja hranom, osim 
onih fizićki obavljenih u palubama aviona ili vozova u deo  operacije transporta 
putnika unutar Kosova, biće mesto gde se fizićki vrše usluge”.  

 
5. Član 20 bazičnog zakona, podstav 2.2.6, reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2.2.6 Mesto snabdevanja usluga, gde se fizički vrše usluge restoranta i usluge 
snabdevanja hranom u palubama brodova, aviona ili vozova u deo  operacije 
transporta putnika unutar Kosova, treba biti Kosovo. 

 
6. Član 20 bazičnog zakona, podstav 3.2.7, briše se i zamenjuje se sa tekstom kao u  
nastavku: 
 

“3.2.7 Mesto snabdevanje usluge restoranta i usluge snabdevanja hranom koja se 
fizićki vrše  u palubama brodova, aviona ili vozova u deo  operacije transporta 
putnika unutar Kosova, mesto snabdevanje treba biti Kosovo”. 

 
 

Član 12 
 
1. Član 22, stav 2 briše se i zamenjuje se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2. Specifićna pravila: 
 
Podstavovi stava 2 ostaju nepromenjeni. 

 
2. U članu 22 bazičnog zakona, stav 3, prvi deo stava reformulise se sa tekstom kao u  
nastavku: 
 

3. Isplate ili izdavanje računa: 
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Podstavovi stava 3 ostaju nepromenjeni. 
 

3.  Podstav 4.2 člana 22 bazičnog zakona briše se iz teksta zakona. 
 
 

Član 13 
 
1.  Podstav 2.1 člana 23 bazičnog zakona, reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2.1 Roba koja ulazi na Kosovu stavljaju se pod obustavnom režimu, jedna 
carinska procedura sa ekonomskim uticajem ili usvojenim tretmanom carine kako 
se to reguliše carinskom zakonodavstvom, potpunom oslobađanjem od obaveznog 
uvoza. Trenutak stvaranja obaveze događa se i  PDV  postaje opteretljiva samo 
kada roba prestane da bude pokrivena ovim aranžmanima, procedurama i 
tretiranjima. Ipak, kada uvozna roba podleže carinskim obavezama, dešava se 
trenutak stvaranja obaveze i PDV postane opteretljiva kada trenutak stvaranja 
obaveze oko tih obaveza dešava, i one obaveze postanu opteretljive. 

 
2.   Podstav 2.2, člana 23 bazičnog zakona briše se iz teksta zakona. 
 
3.  Podstav 2.3 člana 23 bazičnog zakona, postaje podstav 2.2. 
 
4. U članu 23, iza prebrojavanog podstava kao stav 2.2, dodaje se novi podstav 2.3 sa 
tekstom kao u nastavku: 
 

2.3. Za robu stavljenu pod procedurom privremenog uvoza delimićnom 
oslobađanjem od carinskih obaveza, dešava će se trenutak stvaranja obaveze i 
PDV postaje opteretljiva samo kada roba prestane biti pokrivena od ove 
procedure. 

 
 

Član 14 
 
1.  U članu 25 bazičnog zakona dodaju se novi podstavovi 1.2 i 1.3 sa tekstom kao u 
nastavku: 
 

1.2 Kada roba privremeno izvezena sa Kosova, ponovo se uvozi na Kosovu 
nakon poboljšanja, prerade, adaptiranja, rada ili prerade van Kosova, oporezivi 
iznos treba da bude vrednost poboljšanja, prerade, adaptiranja, rada ili prerade. 

 
1.3 Ako je roba snabdevena, dok je ona stavljena pod jednim aranžmanom, 
procedurom ili tretiranjem kao što je referisano u članu 23,  podstav 2.1 ovog 
zakona, oporezivi iznos biće vrednost poslednjeg snabdevanja, plus vrednost 
oslobođenih usluga izvršena oko robe nakon poslednjeg snabdevanja. 
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2. U članu 25 bazičnog zakona, aktuelni podstavovi 1.2 i 1.3 biće ubuduće podstavovi 1.4 
i 1.5 a trenutni podstav 1.4 briše se iz teksta zakona: 
 
3. Član 25 bazičnog zakona, kod podstava 1.4.3, referencija za podstav 1.2.2 zamenjuje 
se sa 1.4.2. 
 
4. U članu 25 dodaje se novi podstav 1.4.4 sa tekstom kao u nastavku: 

1.4.4. Oko robe koja prestaje da bude pokrivena aranžmanom, procedurom ili 
tretiranjem kako se referiše u članu 23, podstav 2.1 ovog zakona, oporeziv iznos 
biće vrednost  oslobođenih usluga izvršene oko robe. Podstav 1.3. primenjuje se 
za robe koja su snabdevena dok  su bila pod aranžmanom, procedurom ili 
tretiranjem kako je referisano u članu 23, podstav 2.1 ovog zakona. 

 
 

Član 15 
 
1. U podstavu 1.1 člana 27 bazičnog zakona, briše se tekst “posebno na teret upoređenih 
cena ili” a ostatak rečenice ostaje isti. 
 
2.  Menjaju se podstavovi 1.6, 1.7 i 1.8 člana 27, time što se na njihovom zadnjem delu 
briše naredni tekst: “i postanu sa upoređenim cenama”. 
 
3. U stavu 1.18 člana 27 bazičnog zakona, na zadnjem delu dodaje se tekst koji glasi: 
 

Kodeks 4902, novine, časopisi i  periodična izdanja, ilustrovane ili neilustrovane, 
ili sadrže ostale reklamne sadržine.  

 
 
4. U članu 27 bazičnog zakona, iza podstava  1.18., dodaje se novi  podstav br. 1.19 sa 
tekstom u nastavku:  
 

1.19. Snabdevanje uslugama za elektronske i štampane medije . 
 

 
Član 16 

 
1. Član 28 bazičnog zakona, podstav 1.8, reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.8 Snabdevanje na nominalnu vrednost fiskalnih markica i drugih slićnih  
markica. 

 
2.   Član 28 bazičnog zakona, stav 2., reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2. Od predviđenih oslobađanja u podstavu 1.2, stava 1 ovog člana, treba da se 
izuzmu kao u nastavku: 
 



 8

3.   U članu 28 bazičnog zakona, podstav 3.4., zamenjuje se aktuelna referencija „podstav 
3 stava 1 ovog člana” u “ podstav 1.3 ovog člana.” 
 
4.  U članu 28 bazičnog zakona, iza stava br. 3, dodaje se novi stav broj 4 sa tekstom kao 
u nastavku: 
 
4. Snabdevanje robom koja će se koristiti samo za oslobođene aktivnosti shodno članu 27 
i 28 ovog zakona, ako za tu robu nije priznato pravo na umanjenje. 

 
 

Član 17 
 

1. Podstav 1.8 člana 29 bazičnog zakona briše se iz teksta zakona. 
 
2. Kod člana 29 bazičnog zakona, aktuelni podstavovi 1.9 i 1.10 postanu podstavovi 1.8  i 
1.9. 
 
3.  U članu 29 bazičnog zakona, iza stava br. 1.10, dodaju se 2 nova podstava 1.11 i 1.12 
sa tekstom kao u nastavku: 
 

1.11. Uvozna roba koja su pod obustavnim aranžmanom, carinskom procedurom 
sa ekonomskim uticajem ili usvojenim tretmanom carine, kako je referisano u 
stavu 2.1 člana 23 ovog zakona i izvoze van Kosova kada roba prestane da je pod 
aranžmanom, procedurom ili tretmanom. 
 
1.12 Uvezena roba za/ili  iz elektronskih i štampanih medija samo za njihovu 
upotrebu. 
  
 

Član 18 
 
1. Podstav 1.5 člana  31 bazičnog zakona, reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.5. Snabdevanje uslugama, uključujući transport i pomoćne usluge, ali 
isključujući oslobođene usluge shodno članima 27 i 28, kada su one neposredno 
povezane sa izvozom ili uvozom robe. Oko uvoza, oslobađanja se primenjuju 
samo za usluge koja se ukljućuju u oporezivanom iznosu prema podstavovima 
1.4.2. člana 25 bazičnog zakona. 

 
2.  U članu 31 bazičnog zakona, stav 2., tekst posle stava 2.1.3. menja se i glasi: 
 

“Putnik koji nije smešten unutar Kosova znaći putnik ćija adresa ili mesto stalnog 
boravka obićno nije na Kosovu. U tom slućaju “stalna adresa ili obična 
rezidencija” podrazumeva mesto registrovano u pasoš, ličnu kartu ili na drugom 
dokumentu. Dokaz izvoza treba da se uradi preko računa ili drugih dokumenata 
umesto njega, potpisane u kancelariji carine na izlasku iz Kosova”. 
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3.   Stav 2.2. člana 31 bazičnog zakona reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

2.2. Primenjivanje oslobađanja referisane u stavu 2 ovog člana, definiše se 
podzakonskim aktom kojeg  donosi Ministar Finansija koji takođe određuje datum 
primenjivanja oslobađanja. ” 

 
 

Član 19 
 
U članu 33 bazičnog zakona, iza stava 4 dodaje se novi stav broj 5 sa tekstom kao u 
nastavku: 
 

5. Međunarodni transport putnika i transport njihove popratne robe, kao što su 
kovčezi ili snabdevanje uslugama povezane sa transportom putnika.  

 
5.1 Međunarodni transport putnika podrazumeva transport putnika vozom, 
avionom ili autobusom, kada se transport vrši: 

 
5.1.1. iz jednog mesta na teritoriji Kosova  ka jednom mestu van 
teritorije Kosova,   ili 
 
5.1.2. Iz jednog mesta van teritorije Kosova ka jednom mestu na 
teritoriji Kosova. 

 
 

Član 20 
 
1.  Član 35 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 
1. Sledeće transakcije tretirane kao izvoz su oslobađana: 
 

1.1. Snabdevanje robom koja je postavljena pod aranžmanom, procedurom ili 
tretmanom kako je to referisano u članu 23, stav 2.1 ovog zakona. 
 
1.2. Snabdevanje uslugama koja se odnose neposredno sa robom pod 
aranžmanom, procedurom ili tretmanom kako je to referisano u članu 23, 
podstav 2.1 ovog zakona. 

 
2. Snabdevanje robom u “duty free shops” u aerodrome sa međunarodnim linijama, pod 
uslovom da putnici nose takvu robu kao lični kovčeg u drugo mesto preko vazdušnog 
transporta. Za ciljeve ovog stava putnik se smatra da je lice koji ima kartu gde se navodi 
destinacija aerodroma ili morske luke druge zemlje. 

 
3. Snabdevanje robom za prodaju ponuđeno za putnike unutar aviona kada je mesto 
doletanja van Kosova. 
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Član 21 
 
1.  U Članu 36 bazičnog zakona, kod stava 5 dodaju se novi podstavovi 5.4  i  5.5 sa 
tekstom kao u nastavku: 
 

5.4. Ako nepokretna imovina, koja je deo aseta biznisa oporezivog lica, i koristi 
se za ciljeve biznisa oporezivog lica kao i za korišćenje privatno ili za njegovo 
rukovodstvo, ili, uopšte uzevši, za druge ciljeve od one njegovog biznisa, PDV na 
troškove povezane sa ovom imovinom postanu umanjena samo u odnosu 
korišćenja imovine za ciljeve biznisa oporezivog lica. 
 
5.5. Kao izuzetak člana 15 bazičnog zakona, razlike srazmerno korišćenja 
nepokretne imovine referisane u podstavu 5.4. uvažavaće se u skladu sa 
utvrđenim naćelima u članu 41 ovog zakona. 

 
2.   Podstav 5.4. člana 36 bazičnog zakona postaće podstav 5.6. 
 

 
Član 22 

 
1. U članu 37 bazičnog zakona, podstav 3.2 koji se referiše članu 37 zamenjuje se 
referencijom člana 36. 
 
2. U članu 37 bazičnog zakona, podstav 3.4 koji se referiše članu 53 zamenjuje se 
referencijom člana 52. 
 

 
Član 23 

 
Član 38 bazičnog zakona, stav 1 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.Oporeziva lica vrše umanjenje oduzimanjem iz ukupnog iznosa obaveze PDV-a 
za određeni poreski period, totalan iznos PDV-a, u vezi kojoj, tokom  istog 
perioda, priznato je pravo za umanjenje u skladu sa stavom 1 i 2 člana 37 
bazičnog zakona. 

 
 

Član 24 
 
1. Član 41 bazičnog zakona reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 
1. Početno umanjenje treba da se podešava: 
 

1.1. Ako se kasnije utvrđuje da umanjenje umanjivog PDV-a obračunato više ili 
manje od iznosa za koji oporezivo lice je imalo pravo. 
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1.2. Posle dostave deklaracije PDV-a, nastaju promene  na činioce koje se koriste 
za redukovanje umanjenog PDV-a, gde na primer, nabavka se anulira ili cene su 
smanjene nakon što se desilo snabdevanje. 

 
2. Oko kapitalne robe, podešavanje treba da se uradi tokom pet (5) kalendarskih godina. 
Za nepokretnu imovinu treba da važi period od dvadeset (20) godina. 
 
3.  Period za ispravku koja se referiše stavu 2 ovog člana treba da se smatra kao pet 
godina, poćevši od- i uključujući godinu u kojoj je počelo da se oprema koristi.  Kod 
nepokretne imovine dvadeset (20) kalendarskih godina poćevši od- i uključujući godinu u 
kojoj je počelo da se objekat koristi.   
 
4.Godišnja podešavanja treba da se urade samo u vezi jedne petine (1/5), odnosno jedne 
dvadesetine (1/20) PDV-a opterećene nad kapitalnom robom. Ovo podešavanje treba da 
se uradi na osnovu izmena u pravima umanjenja za godine u nastavku oko umanjivog 
PDV-a koji je umanjen u vezi sa kapitalnom robom. Neće se obaviti ni jedno podešavanje 
umanjivog PDV-a ako razlika u umanjenoj aktuelnoj proporciji (koeficijent poreskog 
kreditiranja) je manja od tri (3%) odsto poena. 
 
5. Ako se ove snabdevaju u toku perioda podešavanja, kapitalna roba treba da se tretiraju 
kao da su primenjene u nekoj ekonomskoj aktivnosti oporezivog lica dok se završava 
period podešavanja. Ekonomska aktivnost treba da se predpostavlja da je potpuno 
oporezivana u slučajevima kada snabdevanje kapitalnom robom je oporezivana. 
Ekonomska aktivnost treba da se predpostavlja da je potpuno oslobođena u slučajevima 
kada snabdevanje robom je oslobođena. Podešavanje koja se predviđa u stavu 4 ovog 
člana uradiće se samo jedan put oko celog pokrivenog perioda od korigovanog perioda 
koja ostaje da se koristi. 
 
6. Ministar finansija treba da donosi praktična uputstva radi registracije podešavanja 
PDV-a i da se utvrđuje umanlivi i ne-umanjivi PDV oko tih podešavanja. 
 
 

Član 25 
 
Član 45 bazičnog zakona, podstav 1.12 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

1.12. Ako jedno oporezivo lice snabdeva robom ili uslugama kada je klijent 
obavezan da plati PDV, referencija za primenjivi propis ovog zakona ili neka 
druga referencija koja prikazuje da snabdevanje robom ili uslugama podleže 
proceduri suprotnom opterećenju kako se referiše u podstavovima 1.2, 1.3 i 1.4 
člana 52 bazičnog zakona. 

 
Član 26 

 
1.  Na kraju stava 1.2 člana 52 bazičnog zakona dodaje se sledeći tekst: 
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“To se ne primenjuje za usluge povezane za ulaznice kulturnih priredbi, 
umetničkih, sportskih, naučnih, vaspitnih i slićno, kao sajmovi i izložbe i na 
pomoćnim uslugama koje se odnose na ulaznice.” 

 
2. Član 52 bazičnog zakona, stav 5 reformuliše se sa tekstom kao u  nastavku: 
 

5. Oporezivo lice koje nije osnovano na Kosovu, treba imenovati poreskog 
predstavnika kao obavezno lice da plati PDV, i primenjivanjem svih svojih prava, 
izuzev slučajeva utvrđene u podstavu 1.2 člana 26 ovog zakona i podstavka 1.3 
člana 52 bazičnog zakona, kada je primaoc obavezan da plati PDV. 

 
3.   Kod člana 52 bazičnog zakona, iza stava 5 dodaje se novi stav br. 6 koji glasi: 
 

6. Ministar Finansije može da, preko podzakonskog akta, u slučaju prodate robe u 
licitaciji ili preko posrednika da obezbedi da će lice, pored osobe koje je obavezno 
platiti PDV, biti obavezno, zajedno ili individualno, da plati PDV.” 

 
 

Član 27 
 
1. U Članu 64 bazičnog zakona, stav 3, na kraju podstavka 3.3, dodaje se tekst “i podstav 
1.1 člana 28 ovog zakona  za koji prelazni period završava se 31. decembra 2014. god.“ 
 
 
2.   Kod člana 64 bazičnog zakona, podstav 3.4 briše se iz teksta zakona. 
 
3.   Podstav 3.5, člana 64 bazičnog zakona, postaje podstav 3.4. 
 
4. U podstavu 3.4 člana 64 bazičnog zakona poglavlje pod rimskim brojem XX 
zamenjuje se sa “XIX”. 
 

Član 28 
 

Iza člana 62 dodaje se novi član 62.A sa tekstom koji glasi: 
 

 
Član 62. A 

 
Procedure  osporavanja odluke podnete od poreskih autoriteta za administriranje poreza 
na dodatnu vrednost, treba primenjivati u skladu sa procedurama predviđenih zakonom 
br.03/Z-222 o izmenama i dopunama zakona o poreskoj administraciji i procedure.   
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Član 28 
 

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana nakon objavljivanja u Službenom Listu 
Republike Kosova. 
 
   
Zakon br.04/Z-108 
3. maja 2012 
 
 

Predsednik Skupštine Republike  Kosova 
 

___________________ 
                                                                                       Jakup KRASNIQI 

 


